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يمِ حِ رَّ مَٰنِ ٱل   حۡ رَّ هِ ٱل  لَّ سۡمِ ٱل بِ

حَكِيمِ ﴿١﴾  زِ ٱلۡ ي عَزِ لۡ هِ ٱ  لَّ تَٰبِ مِنَ ٱل   يلُ ٱلۡكِ تَنزِ
Tanzeelu alkitabi mina Allahi alAAazeezi alhakeemi

1 The revelation of the Book is from Allah, the Mighty and Wise.

هُ ٱلدِّينَ ﴿٢﴾ لَّ ا  لِصٗ خۡ هَ مُ  لَّ بُدِ ٱل فَٱعۡ قِّ  حَ  بِٱلۡ تَٰبَ    يۡكَ ٱلۡكِ لَ  نَآ إِ لۡ زَ ن آ أَ نَّ  إِ
Inna anzalna ilayka alkitaba bialhaqqi faoAAbudi Allaha mukhlisan lahu alddeena

2 We sent down to you the Book with the truth, so serve Allah, devoting your religion to Him.

ىٰٓ

لۡفَ زُ هِ   لَّ لَى ٱل  نَآ إِ بُو  رِّ يُقَ لِ ا  لَّ هُمۡ إِ بُدُ نَعۡ ءَ مَا  يَآ لِ  وۡ نِهِۦٓ أَ اْ مِن دُو خَذُو  لَّذِينَ ٱتَّ صُۚ وَٱ لِ خَا  هِ ٱلدِّينُ ٱلۡ  لَّ لِ لَا   أَ

ارࣱ ﴿٣﴾ فَّ كَٰذِبࣱ كَ وَ  هُ هۡدِي مَنۡ  لَا يَ هَ   لَّ نَّ ٱل لِفُونَۗ إِ تَ خۡ  فِيهِ يَ هُمۡ  فِي مَا  هُمۡ  نَ يۡ بَ حۡكُمُ   هَ يَ  لَّ نَّ ٱل إِ
Ala lillahi alddeenu alkhalisu waallatheena ittakhathoo min doonihi awliyaa ma naAAbuduhum illa liyuqarriboona ila Allahi
zulfa inna Allaha yahkumu baynahum fee ma hum feehi yakhtalifoona inna Allaha la yahdee man huwa kathibun kaffarun

3 Is not to Allah that sincere faith is due? As for those who take guardians besides Him, “We only
worship them that they may bring us nearer to Allah.” Allah will judge between them regarding their
differences. Allah does not guide the lying blasphemer.
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ارُ ﴿٤﴾ لۡقَهَّ وَٰحِدُ ٱ  لۡ هُ ٱ  لَّ وَ ٱل هُ هُۥۖ  نَ حَٰ بۡ  ءُۚ سُ يَشَآ لُقُ مَا  خۡ  ا يَ مَّ مِ  
ىٰ
طَفَ ٱصۡ دٗا لَّ لَ خِذَ وَ تَّ يَ ن  هُ أَ  لَّ رَادَ ٱل لَّوۡ أَ

Law arada Allahu an yattakhitha waladan laistafa mimma yakhluqu ma yashao subhanahu huwa Allahu alwahidu
alqahharu

4 If Allah wanted to have a son, He could have selected from His creation at will. Glory be to Him.
He is Allah, the One, the Prevailing.

مۡسَ رَ ٱلشَّ  خَّ  لِۖ وَسَ يۡ  لَّ لَى ٱ عَ هَارَ   رُ ٱلنَّ وِّ يُكَ  هَارِ وَ  لَى ٱلنَّ عَ يۡلَ   لَّ رُ ٱ وِّ يُكَ قِّۖ   حَ  بِٱلۡ رۡضَ  وَٰتِ وَٱلۡأَ مَٰ  لَقَ ٱلسَّ خَ

رُ ﴿٥﴾ ـٰ غَفَّ لۡ زُ ٱ ي عَزِ لۡ وَ ٱ هُ لَا   ىۗ أَ سَمًّ جَلٖ مُّ لِأَ جۡرِي   رَۖ كُلࣱّ يَ لۡقَمَ وَٱ
Khalaqa alssamawati waalarda bialhaqqi yukawwiru allayla AAala alnnahari wayukawwiru alnnahara AAala allayli
wasakhkhara alshshamsa waalqamara kullun yajree liajalin musamman ala huwa alAAazeezu alghaffaru

5 He created the heavens and the earth with reason. He wraps the night around the day, and He
wraps the day around the night. And He regulates the sun and the moon, each running along a
specific course. He is indeed the Almighty, the Forgiver.

فِي لُقُكُمۡ  خۡ  جٖۚ يَ وَٰ زۡ ةَ أَ يَ نِ مَٰ  ثَ عَٰمِ   نۡ  مِّنَ ٱلۡأَ زَلَ لَكُم  ن هَا زَوۡجَهَا وَأَ عَلَ مِنۡ مَّ جَ وَٰحِدَةٖ ثُ فۡسٖ  نَّ مِّن  لَقَكُم  خَ

وَۖ هُ ا  لَّ هَ إِ لَٰ   لَآ إِ كُۖ  لۡ لۡمُ هُ ٱ لَ كُمۡ  بُّ رَ هُ   لَّ ذَٰلِكُمُ ٱل ثٖۚ  لَٰ  ثَ مَٰتٖ   لُ  فِي ظُ لۡقٖ  بَعۡدِ خَ مِّنۢ  لۡقٗا  تِكُمۡ خَ هَٰ   مَّ بُطُونِ أُ

فُونَ ﴿٦﴾ تُصۡرَ نَّىٰ   فَأَ
Khalaqakum min nafsin wahidatin thumma jaAAala minha zawjaha waanzala lakum mina alanAAami thamaniyata
azwajin yakhluqukum fee butooni ommahatikum khalqan min baAAdi khalqin fee thulumatin thalathin thalikumu Allahu
rabbukum lahu almulku la ilaha illa huwa faanna tusrafoona

6 He created you from one person, then made from it its mate, and brought down livestock for you
—eight kinds in pairs. He creates you in the wombs of your mothers, in successive formations, in a
triple darkness. Such is Allah, your Lord. His is the kingdom. There is no god but He. So what made
you deviate?
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رُ زِ تَ لَا  مۡۗ وَ هُ لَكُ  يَرۡضَ اْ  رُو كُ  تَشۡ ن  رَۖ وَإِ  بَادِهِ ٱلۡكُفۡ عِ لِ  
ىٰ
ضَ يَرۡ لَا  مۡۖ وَ يٌّ عَنكُ هَ غَنِ  لَّ نَّ ٱل فَإِ اْ  رُو فُ تَكۡ ن  إِ

دُورِ بِذَاتِ ٱلصُّ مُۢ   لِي عَ هۥُ   نَّ  لُونَۚ إِ تَعۡمَ مۡ  تُ ن مَا كُ بِ ئُكُم  بِّ  نَ يُ فَ عُكُمۡ  جِ رۡ بِّكُم مَّ  رَ لَىٰ   مَّ إِ ىٰۚ ثُ رَ خۡ وَازِرَةࣱ وِزۡرَ أُ

﴾٧﴿

In takfuroo fainna Allaha ghaniyyun AAankum wala yarda liAAibadihi alkufra wain tashkuroo yardahu lakum wala taziru
waziratun wizra okhra thumma ila rabbikum marjiAAukum fayunabbiokum bima kuntum taAAmaloona innahu
AAaleemun bithati alssudoori

7 If you disbelieve, Allah is Independent of you, yet He does not approve ingratitude on the part of
His servants. And if you are thankful, He will approve that in you. No bearer of burden can bear the
burden of another. Then to your Lord is your return; and He will inform you of what you used to

do. He is aware of what the hearts contain.

هِ يۡ لَ  اْ إِ  يَدۡعُوٓ سِيَ مَا كَانَ  نَ هُ  نۡ مِّ ةٗ  نِعۡمَ هۥُ  لَ  وَّ  ذَا خَ مَّ إِ يۡهِ ثُ لَ  بًا إِ نِي مُ هۥُ   بَّ رَ عَا  ضُرࣱّ دَ سَٰنَ  ن ذَا مَسَّ ٱلۡإِ ۞وَإِ

ارِ نَّ حَٰبِ ٱل   صۡ نَّكَ مِنۡ أَ  لًا إِ لِي قَ بِكُفۡرِكَ  عۡ  تَّ مَ تَ قُلۡ  لِهِۦۚ  بِي  لَّ عَن سَ يُضِ لِّ  ندَادٗا  هِ أَ  لَّ لِ عَلَ  بۡلُ وَجَ قَ مِن 

﴾٨﴿

Waitha massa alinsana durrun daAAa rabbahu muneeban ilayhi thumma itha khawwalahu niAAmatan minhu nasiya ma
kana yadAAoo ilayhi min qablu wajaAAala lillahi andadan liyudilla AAan sabeelihi qul tamattaAA bikufrika qaleelan innaka
min ashabi alnnari

8 When some adversity touches the human being, he prays to his Lord, repenting to Him. But then,
when He confers on him a grace of His, he forgets what he was praying for before, and he attributes
rivals to Allah, in order to lead astray from His way. Say, “Enjoy your disbelief for a little while; you

will be among the inmates of the Fire.”

تَوِي  يَسۡ هَلۡ  قُلۡ  بِّهِۦۗ   رَ ةَ  مَ  اْ رَحۡ يَرۡجُو  ةَ وَ رَ خِ رُ ٱلۡأٓ حۡذَ  مٗا يَ  قَآئِ اجِدٗا وَ يۡلِ سَ لَّ ءَ ٱ نَآ ءَا نِتٌ  قَٰ  وَ  هُ نۡ  مَّ أَ

بَٰبِ ﴿٩﴾  لۡ  اْ ٱلۡأَ لُو  وْ رُ أُ  تَذَكَّ يَ مَا   نَّ  مُونَۗ إِ لَ يَعۡ لَا  لَّذِينَ  مُونَ وَٱ لَ يَعۡ لَّذِينَ  ٱ
Amman huwa qanitun anaa allayli sajidan waqaiman yahtharu alakhirata wayarjoo rahmata rabbihi qul hal yastawee
allatheena yaAAlamoona waallatheena la yaAAlamoona innama yatathakkaru oloo alalbabi

9 Is he who worships devoutly during the watches of the night, prostrating himself and standing up,
mindful of the Hereafter, and placing his hope in the mercy of his Lord? Say, “Are those who know
and those who do not know equal?” Only those possessed of reason will remember.
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ةٌۗ عَ وَٰسِ هِ   لَّ رۡضُ ٱل ةࣱۗ وَأَ نَ يَا حَسَ نۡ  هَٰذِهِ ٱلدُّ  فِي  اْ  نُو سَ حۡ ذِينَ أَ لَّ لِ مۡۚ  كُ بَّ رَ اْ  قُو تَّ اْ ٱ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  بَادِ ٱ عِ يَٰ  قُلۡ 

يۡرِ حِسَابٖ ﴿١٠﴾ غَ بِ هُم  رَ  جۡ رُونَ أَ بِ ـٰ فَّى ٱلصَّ وَ يُ مَا   نَّ  إِ
Qul ya AAibadi allatheena amanoo ittaqoo rabbakum lillatheena ahsanoo fee hathihi alddunya hasanatun waardu Allahi
wasiAAatun innama yuwaffa alssabiroona ajrahum bighayri hisabin

10 Say, “O My devotees who have believed, keep your duty to your Lord. For those who do good in
this world, is goodness. And Allah’s earth is vast. The steadfast will be paid their wages in full,
without reckoning.”

هُ ٱلدِّينَ ﴿١١﴾ لَّ ا  لِصٗ خۡ هَ مُ  لَّ بُدَ ٱل عۡ نۡ أَ مِرۡتُ أَ  نِّيٓ أُ  قُلۡ إِ
Qul innee omirtu an aAAbuda Allaha mukhlisan lahu alddeena

11 Say, “I was commanded to serve Allah, devoting my religion exclusively to Him.

مِينَ ﴿١٢﴾ لِ  لۡمُسۡ لَ ٱ وَّ كُونَ أَ نۡ أَ لِأَ مِرۡتُ   وَأُ
Waomirtu lian akoona awwala almuslimeena

12 And I was commanded to be the first of those who submit.”

يَوۡمٍ عَظِيمٖ ﴿١٣﴾ عَذَابَ  بِّي  رَ يۡتُ   نۡ عَصَ خَافُ إِ نِّيٓ أَ  قُلۡ إِ
Qul innee akhafu in AAasaytu rabbee AAathaba yawmin AAatheemin

13 Say, “I fear, if I disobeyed my Lord, the punishment of a horrendous Day.”

هۥُ دِينِي ﴿١٤﴾ لَّ ا  لِصٗ خۡ بُدُ مُ عۡ هَ أَ  لَّ قُلِ ٱل
Quli Allaha aAAbudu mukhlisan lahu deenee

14 Say, “It is Allah I worship, sincere in my faith in Him.”
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لَا  ةِۗ أَ يَٰمَ  قِ لۡ يَوۡمَ ٱ هِمۡ  لِي هۡ سَهُمۡ وَأَ نفُ اْ أَ  لَّذِينَ خَسِرُوٓ ينَ ٱ خَٰسِرِ   نَّ ٱلۡ قُلۡ إِ نِهِۦۗ  مِّن دُو تُم  ئۡ  اْ مَا شِ بُدُو فَٱعۡ

بِينُ ﴿١٥﴾ لۡمُ خُسۡرَانُ ٱ  وَ ٱلۡ هُ لِكَ  ذَٰ
FaoAAbudoo ma shitum min doonihi qul inna alkhasireena allatheena khasiroo anfusahum waahleehim yawma
alqiyamati ala thalika huwa alkhusranu almubeenu

15 “But you can worship whatever you wish besides Him.” Say, “The losers are those who lose their
souls and their people on the Day of Resurrection.” That is indeed the obvious loss.

قُونِ تَّ فَٱ بَادِ  عِ يَٰ  هُۥۚ  بَادَ بِهۦِ عِ هُ   لَّ خَوِّفُ ٱل  لِكَ يُ ذَٰ لࣱۚ  لَ  هِمۡ ظُ تِ حۡ  ارِ وَمِن تَ نَّ مِّنَ ٱل لَلࣱ   قِهِمۡ ظُ فَوۡ مِّن  هُم  لَ

﴾١٦﴿
Lahum min fawqihim thulalun mina alnnari wamin tahtihim thulalun thalika yukhawwifu Allahu bihi AAibadahu ya
AAibadi faittaqooni

16 They will have layers of Fire above them, and layers beneath them. That is how Allah strikes fear
into His servants—“O My servants! Beware of Me!”

بَادِ ﴿١٧﴾ شِّرۡ عِ بَ فَ ىٰۚ  بُشۡرَ لۡ هُمُ ٱ لَ هِ   لَّ لَى ٱل  اْ إِ  بُوٓ نَا  هَا وَأَ بُدُو يَعۡ ن  غُوتَ أَ ـٰ اْ ٱلطَّ بُو نَ تَ  لَّذِينَ ٱجۡ وَٱ
Waallatheena ijtanaboo alttaghoota an yaAAbudooha waanaboo ila Allahi lahumu albushra fabashshir AAibadi

17 As for those who avoid the worship of idols, and devote themselves to Allah—theirs is the good

news. So give good news to My servants.

بَٰبِ  لۡ  اْ ٱلۡأَ لُو  وْ هُمۡ أُ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ هُۖ وَأُ  لَّ ىٰهُمُ ٱل هَدَ لَّذِينَ  كَ ٱ ئِ لَـٰٓ  وْ ۥٓۚ أُ هُ نَ سَ حۡ عُونَ أَ بِ  تَّ يَ فَ لۡقَوۡلَ  عُونَ ٱ تَمِ  يَسۡ لَّذِينَ  ٱ

﴾١٨﴿

Allatheena yastamiAAoona alqawla fayattabiAAoona ahsanahu olaika allatheena hadahumu Allahu waolaika hum oloo
alalbabi

18 Those who listen to the Word, and follow the best of it. These are they whom Allah has guided.
These are they who possess intellect.
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ارِ ﴿١٩﴾ نَّ فِي ٱل قِذُ مَن  تُن نتَ  فَأَ  عَذَابِ أَ لۡ ةُ ٱ مَ لِ يۡهِ كَ لَ عَ مَنۡ حَقَّ  فَ  أَ
Afaman haqqa AAalayhi kalimatu alAAathabi afaanta tunqithu man fee alnnari

19 What about someone who has deserved the sentence of punishment? Is it you who can save those
in the Fire?

هِ  لَّ رُۖ وَعۡدَ ٱل هَٰ   نۡ هَا ٱلۡأَ تِ حۡ  جۡرِي مِن تَ  ةࣱ تَ  يَّ نِ بۡ  قِهَا غُرَفࣱ مَّ فَوۡ مِّن  هُمۡ غُرَفࣱ  لَ هُمۡ   اْ رَبَّ قَوۡ تَّ لَّذِينَ ٱ لَٰكِنِ ٱ 

عَادَ ﴿٢٠﴾ لۡمِي هُ ٱ  لَّ لِفُ ٱل خۡ  لَا يُ
Lakini allatheena ittaqaw rabbahum lahum ghurafun min fawqiha ghurafun mabniyyatun tajree min tahtiha alanharu
waAAda Allahi la yukhlifu Allahu almeeAAada

20 But those who fear their Lord will have mansions upon mansions, built high, with streams
flowing beneath them. The promise of Allah; and Allah never breaks a promise.

لِفًا تَ خۡ  عٗا مُّ بِهۦِ زَرۡ خۡرِجُ   مَّ يُ رۡضِ ثُ فِي ٱلۡأَ بِيعَ  نَٰ  يَ هۥُ  كَ فَسَلَ ءٗ   مَآ
مَآءِ زَلَ مِنَ ٱلسَّ ن هَ أَ  لَّ نَّ ٱل رَ أَ تَ لَمۡ   أَ

بَٰبِ ﴿٢١﴾  لۡ  لِي ٱلۡأَ وْ لِأُ رَىٰ  لَذِكۡ لِكَ  ذَٰ فِي  نَّ  طَٰمًاۚ إِ هۥُ حُ لُ عَ جۡ  مَّ يَ ا ثُ رّٗ فَ هُ مُصۡ ىٰ رَ تَ فَ هِيجُ  مَّ يَ هۥُ ثُ نُ وَٰ  لۡ  أَ
Alam tara anna Allaha anzala mina alssamai maan fasalakahu yanabeeAAa fee alardi thumma yukhriju bihi zarAAan
mukhtalifan alwanuhu thumma yaheeju fatarahu musfarran thumma yajAAaluhu hutaman inna fee thalika lathikra liolee
alalbabi

21 Have you not considered how Allah sends down water from the sky, then He makes it flow into

underground wells, then He produces with it plants of various colors, then they wither and you see
them yellowing, then He turns them into debris? Surely in this is a reminder for those with
understanding.

هِۚ  لَّ مِّن ذِكۡرِ ٱل هُم  لُوبُ قُ يَةِ   قَٰسِ لۡ لِّ  يۡلࣱ  وَ فَ بِّهِۦۚ    مِّن رَّ نُورٖ   
ىٰ
لَ عَ وَ  هُ فَ مِ  لَٰ   سۡ لۡإِ لِ هۥُ  رَ هُ صَدۡ  لَّ شَرَحَ ٱل مَن  فَ  أَ

بِينٍ ﴿٢٢﴾  لَٰلٖ مُّ   فِي ضَ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ أُ
Afaman sharaha Allahu sadrahu lilislami fahuwa AAala noorin min rabbihi fawaylun lilqasiyati quloobuhum min thikri
Allahi olaika fee dalalin mubeenin

22 What about someone whose heart Allah has opened to Islam, so that he follows a light from his

Lord? Woe to those whose hearts are hardened against the mention of Allah. Those are in manifest
error.
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لِينُ تَ مَّ  هُمۡ ثُ  خۡشَوۡنَ رَبَّ  لَّذِينَ يَ لُودُ ٱ هُ جُ نۡ رُّ مِ عِ تَقۡشَ نِيَ  ثَا  هٗا مَّ بِ شَٰ تَ  بٗا مُّ تَٰ  حَدِيثِ كِ  سَنَ ٱلۡ حۡ لَ أَ نَزَّ هُ   لَّ ٱل

هۥُ لَ مَا  فَ هُ   لَّ لِلِ ٱل  يُضۡ ءُۚ وَمَن  يَشَآ بِهۦِ مَن  هۡدِي  هِ يَ  لَّ هُدَى ٱل لِكَ  ذَٰ هِۚ   لَّ لَىٰ ذِكۡرِ ٱل  هُمۡ إِ بُ لُو قُ هُمۡ وَ لُودُ جُ

هَادٍ ﴿٢٣﴾ مِنۡ 
Allahu nazzala ahsana alhadeethi kitaban mutashabihan mathaniya taqshaAAirru minhu juloodu allatheena yakhshawna
rabbahum thumma taleenu julooduhum waquloobuhum ila thikri Allahi thalika huda Allahi yahdee bihi man yashao
waman yudlili Allahu fama lahu min hadin

23 Allah has sent down the best of narrations: A Scripture consistent and paired. The skins of those
who reverence their Lord shiver from it, then their skins and their hearts soften up to the
remembrance of Allah. Such is Allah’s guidance; He guides with it whomever He wills. But

whomever Allah leaves astray, for him there is no guide.

بُونَ ﴿٢٤﴾  سِ تَكۡ مۡ  تُ ن اْ مَا كُ قُو مِينَ ذُو لِ ـٰ لِلظَّ قِيلَ  ةِۚ وَ يَٰمَ  قِ لۡ يَوۡمَ ٱ عَذَابِ  لۡ ءَ ٱ  وٓ هِهۦِ سُ وَجۡ بِ قِي  تَّ يَ مَن  فَ  أَ
Afaman yattaqee biwajhihi sooa alAAathabi yawma alqiyamati waqeela lilththalimeena thooqoo ma kuntum taksiboona

24 What about someone who covers his face against the terrible misery of the Day of Resurrection?
To the evildoers it will be said, “Taste what you used to earn.”

رُونَ ﴿٢٥﴾ عُ  يَشۡ لَا  يۡثُ  عَذَابُ مِنۡ حَ لۡ ىٰهُمُ ٱ تَ  فَأَ لِهِمۡ  بۡ قَ لَّذِينَ مِن  بَ ٱ كَذَّ
Kaththaba allatheena min qablihim faatahumu alAAathabu min haythu la yashAAuroona

25 Those before them also denied the truth, so the penalty came upon them from where they did
not perceive.

مُونَ ﴿٢٦﴾ لَ يَعۡ اْ  نُو لَوۡ كَا رُۚ  بَ  كۡ رَةِ أَ خِ عَذَابُ ٱلۡأٓ لَ يَاۖ وَ نۡ  ةِ ٱلدُّ يَوٰ حَ  فِي ٱلۡ خِزۡيَ   هُ ٱلۡ  لَّ قَهُمُ ٱل ذَا فَأَ
Faathaqahumu Allahu alkhizya fee alhayati alddunya walaAAathabu alakhirati akbaru law kanoo yaAAlamoona

26 Allah made them taste disgrace in the present life, but the punishment of the Hereafter is worse,

if they only knew.

رُونَ ﴿٢٧﴾  تَذَكَّ يَ هُمۡ  لَّ عَ  لَّ ثَلٖ  لِّ مَ ءَانِ مِن كُ رۡ لۡقُ هَٰذَا ٱ  فِي  اسِ  نَّ لِل نَا  بۡ ضَرَ لَقَدۡ  وَ
Walaqad darabna lilnnasi fee hatha alqurani min kulli mathalin laAAallahum yatathakkaroona

27 We have cited in this Quran for mankind every ideal, that they may take heed.
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قُونَ ﴿٢٨﴾ تَّ يَ هُمۡ  لَّ عَ  لَّ وَجٖ  رَ ذِي عِ يۡ غَ ا  يًّ بِ  نًا عَرَ ءَا رۡ قُ
Quranan AAarabiyyan ghayra thee AAiwajin laAAallahum yattaqoona

28 An Arabic Quran, without any defect, so they may become righteous.

حَمۡدُ  لًاۚ ٱلۡ ثَ مَ يَانِ   تَوِ  يَسۡ هَلۡ  رَجُلٍ  لِّ  مٗا  لَ  لٗا سَ شَٰكِسُونَ وَرَجُ تَ مُ ءُ  شُرَكَآ فِيهِ  لٗا  جُ لٗا رَّ ثَ مَ هُ   لَّ ضَرَبَ ٱل

مُونَ ﴿٢٩﴾ لَ يَعۡ لَا  هُمۡ  رُ ثَ  كۡ بَلۡ أَ هِۚ   لَّ لِ
Daraba Allahu mathalan rajulan feehi shurakao mutashakisoona warajulan salaman lirajulin hal yastawiyani mathalan
alhamdu lillahi bal aktharuhum la yaAAlamoona

29 Allah cites the example of a man shared by partners at odds, and a man belonging exclusively to

one man. Are they equal in status? Praise be to Allah, but most of them do not know.

تُونَ ﴿٣٠﴾ يِّ   هُم مَّ  نَّ يِّتࣱ وَإِ مَ نَّكَ   إِ
Innaka mayyitun wainnahum mayyitoona

30 You will die, and they will die.

مُونَ ﴿٣١﴾ تَصِ خۡ  بِّكُمۡ تَ  رَ يَٰمَةِ عِندَ   قِ لۡ يَوۡمَ ٱ كُمۡ  نَّ  مَّ إِ ثُ
Thumma innakum yawma alqiyamati AAinda rabbikum takhtasimoona

31 Then, on the Day of Resurrection, you will be quarreling before your Lord.

وٗى ثۡ مَ مَ  نَّ هَ فِي جَ يۡسَ  لَ  ۥٓۚ أَ هُ ءَ ذۡ جَآ دۡقِ إِ بِٱلصِّ بَ  هِ وَكَذَّ لَّ لَى ٱل عَ ن كَذَبَ  مَّ مِ لَمُ   ظۡ مَنۡ أَ فَ ۞

ينَ ﴿٣٢﴾ فِرِ كَٰ  لِّلۡ 
Faman athlamu mimman kathaba AAala Allahi wakaththaba bialssidqi ith jaahu alaysa fee jahannama mathwan
lilkafireena

32 Who is more evil than he who lies about Allah, and denies the truth when it has come to him? Is
there not in Hell room for the ungrateful?
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قُونَ ﴿٣٣﴾ تَّ لۡمُ هُمُ ٱ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ بِهِۦٓ أُ قَ  دۡقِ وَصَدَّ بِٱلصِّ ءَ  لَّذِي جَآ وَٱ
Waallathee jaa bialssidqi wasaddaqa bihi olaika humu almuttaqoona

33 But he who promotes the truth, and testifies to it—these are the righteous.

نِينَ ﴿٣٤﴾  حۡسِ مُ لۡ ءُ ٱ زَآ لِكَ جَ ذَٰ مۡۚ  هِ بِّ ءُونَ عِندَ رَ يَشَآ ا  هُم مَّ لَ
Lahum ma yashaoona AAinda rabbihim thalika jazao almuhsineena

34 They will have whatever they please with their Lord. Such is the reward for the virtuous.

لُونَ ﴿٣٥﴾ يَعۡمَ اْ  نُو لَّذِي كَا سَنِ ٱ حۡ بِأَ هُم  رَ  جۡ هُمۡ أَ يَ جۡزِ  اْ وَيَ لُو مِ عَ لَّذِي  وَأَ ٱ  سۡ هُمۡ أَ هُ عَنۡ  لَّ رَ ٱل فِّ يُكَ لِ
Liyukaffira Allahu AAanhum aswaa allathee AAamiloo wayajziyahum ajrahum biahsani allathee kanoo yaAAmaloona

35 Allah will acquit them of the worst of their deeds, and will reward them according to the best of
what they used to do.

هَادٖ هۥُ مِنۡ  لَ مَا  فَ هُ   لَّ لِلِ ٱل  يُضۡ نِهِۦۚ وَمَن  لَّذِينَ مِن دُو بِٱ نَكَ  فُو وِّ خَ  هُۥۖ وَيُ بۡدَ بِكَافٍ عَ هُ   لَّ يۡسَ ٱل لَ  أَ

﴾٣٦﴿
Alaysa Allahu bikafin AAabdahu wayukhawwifoonaka biallatheena min doonihi waman yudlili Allahu fama lahu min hadin

36 Is Allah not enough for His servant? And they frighten you with those besides Him. Whomever
Allah sends astray, for him there is no guide.

تِقَامٖ ﴿٣٧﴾ يزٖ ذِي ٱن عَزِ بِ هُ   لَّ يۡسَ ٱل لَ  لٍّۗ أَ   ضِ هۥُ مِن مُّ لَ مَا  فَ هُ   لَّ هۡدِ ٱل وَمَن يَ
Waman yahdi Allahu fama lahu min mudillin alaysa Allahu biAAazeezin thee intiqamin

37 And whomever Allah guides, for him there is no misleader. Is Allah not Powerful and Vengeful?

Surah Az-Zumar · ayahdailyapp.com Page 9 of 18



هِ  لَّ تَدۡعُونَ مِن دُونِ ٱل ا  تُم مَّ يۡ ءَ رَ فَ  قُلۡ أَ هُۚ   لَّ لُنَّ ٱل يَقُو لَ رۡضَ  وَٰتِ وَٱلۡأَ مَٰ  لَقَ ٱلسَّ نۡ خَ هُم مَّ تَ لۡ  أَ ن سَ لَئِ وَ

قُلۡ تِهِۦۚ  مَ  كَٰتُ رَحۡ مۡسِ مُ هُنَّ  هَلۡ  مَةٍ   رَحۡ بِ نِي  رَادَ وۡ أَ ضُرِّهِۦٓ أَ فَٰتُ  كَٰشِ هُنَّ  هَلۡ  ضُرٍّ  بِ هُ   لَّ نِيَ ٱل رَادَ نۡ أَ إِ

لُونَ ﴿٣٨﴾ كِّ وَ تَ لۡمُ لُ ٱ وَكَّ تَ يَ يۡهِ  لَ عَ هُۖ   لَّ بِيَ ٱل حَسۡ
Walain saaltahum man khalaqa alssamawati waalarda layaqoolunna Allahu qul afaraaytum ma tadAAoona min dooni
Allahi in aradaniya Allahu bidurrin hal hunna kashifatu durrihi aw aradanee birahmatin hal hunna mumsikatu rahmatihi qul
hasbiya Allahu AAalayhi yatawakkalu almutawakkiloona

38 And if you asked them, “Who created the heavens and the earth?” they would say, “Allah.” Say,
“Have you seen those you pray to instead of Allah? If Allah willed any harm for me, can they lift His
harm? And if He willed a blessing for me, can they hold back His mercy?” Say, “Allah suffices for me.

On Him the reliant rely.”

مُونَ ﴿٣٩﴾ لَ تَعۡ فَسَوۡفَ  لࣱۖ  مِ عَٰ  نِّي   تِكُمۡ إِ نَ  مَكَا
ىٰ
لَ عَ اْ  لُو مَ يَٰقَوۡمِ ٱعۡ  قُلۡ 

Qul ya qawmi iAAmaloo AAala makanatikum innee AAamilun fasawfa taAAlamoona

39 Say, “O my people, work according to your ability; and so will I. Then you will know.

مٌ ﴿٤٠﴾ قِي  عَذَابࣱ مُّ يۡهِ  لَ عَ حِلُّ   يهِ وَيَ خۡزِ  عَذَابࣱ يُ تِيهِ  يَأۡ مَن 
Man yateehi AAathabun yukhzeehi wayahillu AAalayhi AAathabun muqeemun

40 Who will receive a humiliating punishment, and on whom will fall a lasting torment.”

هَاۖ وَمَآ لَيۡ عَ لُّ  يَضِ مَا   نَّ  فَإِ هِۦۖ وَمَن ضَلَّ  نَفۡسِ لِ فَ تَدَىٰ  مَنِ ٱهۡ فَ قِّۖ   حَ  بِٱلۡ اسِ  نَّ لِل تَٰبَ    يۡكَ ٱلۡكِ لَ عَ نَا  لۡ زَ ن آ أَ نَّ  إِ

كِيلٍ ﴿٤١﴾ وَ بِ هِم  لَيۡ عَ نتَ  أَ
Inna anzalna AAalayka alkitaba lilnnasi bialhaqqi famani ihtada falinafsihi waman dalla fainnama yadillu AAalayha wama
anta AAalayhim biwakeelin

41 We sent down upon you the Book for mankind in truth. He who follows guidance does so for the
good of his soul. And he who strays in error does so to its detriment. You are not their overseer.
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لۡمَوۡتَ هَا ٱ لَيۡ عَ  
ىٰ
ضَ قَ لَّتِي  يُمۡسِكُ ٱ فَ هَاۖ  مِ نَا مَ فِي  مُتۡ  تَ لَمۡ  لَّتِي  هَا وَٱ نفُسَ حِينَ مَوۡتِ فَّى ٱلۡأَ وَ تَ يَ هُ   لَّ ٱل

رُونَ ﴿٤٢﴾  تَفَكَّ يَ لِّقَوۡمٖ   يَٰتٖ    لَأٓ لِكَ  ذَٰ فِي  نَّ  ىۚ إِ سَمًّ جَلٖ مُّ لَىٰٓ أَ  رَىٰٓ إِ خۡ يُرۡسِلُ ٱلۡأُ  وَ
Allahu yatawaffa alanfusa heena mawtiha waallatee lam tamut fee manamiha fayumsiku allatee qada AAalayha almawta
wayursilu alokhra ila ajalin musamman inna fee thalika laayatin liqawmin yatafakkaroona

42 Allah takes the souls at the time of their death, and those that have not died during their sleep.
He retains those for which He has decreed death, and He releases the others until a predetermined
time. In that are signs for people who reflect.

لُونَ ﴿٤٣﴾ قِ يَعۡ لَا  ـٔٗا وَ يۡ  مۡلِكُونَ شَ يَ لَا  اْ  نُو لَوۡ كَا وَ قُلۡ أَ ءَۚ  عَآ فَ هِ شُ لَّ اْ مِن دُونِ ٱل خَذُو  مِ ٱتَّ أَ
Ami ittakhathoo min dooni Allahi shufaAAaa qul awalaw kanoo la yamlikoona shayan wala yaAAqiloona

43 Or have they chosen intercessors other than Allah? Say, “Even though they have no power over
anything, and are devoid of reason?”

عُونَ ﴿٤٤﴾ تُرۡجَ يۡهِ  لَ  مَّ إِ ضِۖ ثُ رۡ وَٰتِ وَٱلۡأَ مَٰ  لۡكُ ٱلسَّ مُ هۥُ  لَّ عٗاۖ  مِي ةُ جَ عَ فَٰ  هِ ٱلشَّ  لَّ لِّ  قُل 
Qul lillahi alshshafaAAatu jameeAAan lahu mulku alssamawati waalardi thumma ilayhi turjaAAoona

44 Say, “All intercession is up to Allah. To Him belongs the kingdom of the heavens and the earth.
Then to Him you will be returned.”

نِهِۦٓ لَّذِينَ مِن دُو رَ ٱ ذَا ذُكِ رَةِۖ وَإِ خِ بِٱلۡأٓ نُونَ  يُؤۡمِ لَا  لَّذِينَ  لُوبُ ٱ قُ تۡ  زَّ مَأَ  هُ ٱشۡ هُ وَحۡدَ  لَّ رَ ٱل ذَا ذُكِ وَإِ

بۡشِرُونَ ﴿٤٥﴾ تَ  يَسۡ هُمۡ  ذَا  إِ
Waitha thukira Allahu wahdahu ishmaazzat quloobu allatheena la yuminoona bialakhirati waitha thukira allatheena min
doonihi itha hum yastabshiroona

45 When Allah alone is mentioned, the hearts of those who do not believe in the Hereafter shrink
with resentment. But when those other than Him are mentioned, they become filled with joy.

Surah Az-Zumar · ayahdailyapp.com Page 11 of 18



اْ نُو فِي مَا كَا بَادِكَ  يۡنَ عِ بَ حۡكُمُ   نتَ تَ هَٰدَةِ أَ   شَّ يۡبِ وَٱل غَ لۡ مَ ٱ عَٰلِ  رۡضِ  وَٰتِ وَٱلۡأَ مَٰ  رَ ٱلسَّ فَاطِ هُمَّ  لَّ قُلِ ٱل

لِفُونَ ﴿٤٦﴾ تَ خۡ  فِيهِ يَ
Quli allahumma fatira alssamawati waalardi AAalima alghaybi waalshshahadati anta tahkumu bayna AAibadika fee ma
kanoo feehi yakhtalifoona

46 Say, “Our God, Initiator of the heavens and the earth, Knower of all secrets and declarations. You
will judge between Your servants regarding what they had differed about.”

مَ يَوۡ عَذَابِ  لۡ ءِ ٱ وٓ بِهۦِ مِن سُ اْ   تَدَوۡ فۡ لَٱ هۥُ  عَ هۥُ مَ لَ ثۡ عٗا وَمِ مِي رۡضِ جَ فِي ٱلۡأَ اْ مَا  مُو لَ  ذِينَ ظَ لَّ لِ نَّ  لَوۡ أَ وَ

بُونَ ﴿٤٧﴾  تَسِ حۡ  اْ يَ نُو يَكُو لَمۡ  هِ مَا   لَّ مِّنَ ٱل هُم  لَ بَدَا   ةِۚ وَ يَٰمَ  قِ لۡ ٱ
Walaw anna lillatheena thalamoo ma fee alardi jameeAAan wamithlahu maAAahu laiftadaw bihi min sooi alAAathabi
yawma alqiyamati wabada lahum mina Allahi ma lam yakoonoo yahtasiboona

47 If those who did wrong owned everything on earth, and the like of it with it, they would redeem
themselves with it from the terrible suffering on the Day of Resurrection. But there will appear to
them from Allah what they never anticipated.

ءُونَ ﴿٤٨﴾ هۡزِ تَ  يَسۡ بِهۦِ  اْ  نُو ا كَا هِم مَّ اْ وَحَاقَ بِ بُو ـَٔاتُ مَا كَسَ يِّ   هُمۡ سَ لَ بَدَا   وَ
Wabada lahum sayyiatu ma kasaboo wahaqa bihim ma kanoo bihi yastahzioona

48 There will appear to them the evils of their deeds, and they will be surrounded by what they used
to ridicule.

ةࣱ نَ تۡ فِ يَ  بَلۡ هِ مِۭۚ   لۡ  عِ
ىٰ
لَ عَ هۥُ  تُ تِي و مَآ أُ  نَّ  قَالَ إِ ا  نَّ مِّ ةٗ  نِعۡمَ هُ  نَٰ  لۡ  وَّ  ذَا خَ مَّ إِ نَا ثُ عَا ضُرࣱّ دَ سَٰنَ  ن ذَا مَسَّ ٱلۡإِ فَإِ

مُونَ ﴿٤٩﴾ لَ يَعۡ لَا  هُمۡ  رَ ثَ  كۡ لَٰكِنَّ أَ  وَ
Faitha massa alinsana durrun daAAana thumma itha khawwalnahu niAAmatan minna qala innama ooteetuhu AAala
AAilmin bal hiya fitnatun walakinna aktharahum la yaAAlamoona

49 When adversity touches the human being, he calls on Us. But then, when We favor him with a
blessing from Us, he says, “I have attained this by virtue of my knowledge.” However, it is a test, but

most of them do not know.
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بُونَ ﴿٥٠﴾  سِ يَكۡ اْ  نُو ا كَا هُم مَّ  عَنۡ
ىٰ
نَ غۡ مَآ أَ فَ لِهِمۡ  بۡ قَ لَّذِينَ مِن  هَا ٱ لَ قَا قَدۡ 

Qad qalaha allatheena min qablihim fama aghna AAanhum ma kanoo yaksiboona

50 Those before them said it, but what they had earned did not avail them.

هُم اْ وَمَا  بُو ـَٔاتُ مَا كَسَ يِّ   هُمۡ سَ بُ ي يُصِ  لَآءِ سَ ؤُ  هَـٰٓ اْ مِنۡ  مُو لَ  لَّذِينَ ظَ اْۚ وَٱ بُو ـَٔاتُ مَا كَسَ يِّ   هُمۡ سَ ابَ صَ فَأَ

ينَ ﴿٥١﴾ مُعۡجِزِ بِ
Faasabahum sayyiatu ma kasaboo waallatheena thalamoo min haolai sayuseebuhum sayyiatu ma kasaboo wama hum
bimuAAjizeena

51 The evils of their deeds caught up with them. And the wrongdoers among these will also be

afflicted by the evils of what they earned, and they cannot prevent it.

نُونَ ﴿٥٢﴾ يُؤۡمِ لِّقَوۡمٖ   يَٰتٖ    لَأٓ لِكَ  ذَٰ فِي  نَّ  رُۚ إِ يَقۡدِ  ءُ وَ يَشَآ لِمَن  رِّزۡقَ  بۡسُطُ ٱل يَ هَ   لَّ نَّ ٱل اْ أَ  مُوٓ لَ يَعۡ لَمۡ  وَ أَ
Awalam yaAAlamoo anna Allaha yabsutu alrrizqa liman yashao wayaqdiru inna fee thalika laayatin liqawmin yuminoona

52 Do they not know that Allah extends the provision to whomever He wills, and constricts it? In
that are signs for people who believe.

عًاۚ مِي نُوبَ جَ  رُ ٱلذُّ فِ يَغۡ هَ   لَّ نَّ ٱل هِۚ إِ  لَّ مَةِ ٱل  حۡ اْ مِن رَّ نَطُو  تَقۡ لَا  نفُسِهِمۡ  ىٰٓ أَ

لَ عَ اْ  فُو سۡرَ لَّذِينَ أَ بَادِيَ ٱ عِ يَٰ  قُلۡ  ۞

مُ ﴿٥٣﴾ حِي رَّ رُ ٱل غَفُو لۡ وَ ٱ هُ هۥُ   نَّ  إِ
Qul ya AAibadiya allatheena asrafoo AAala anfusihim la taqnatoo min rahmati Allahi inna Allaha yaghfiru alththunooba
jameeAAan innahu huwa alghafooru alrraheemu

53 Say, “O My servants who have transgressed against themselves: do not despair of Allah’s mercy,
for Allah forgives all sins. He is indeed the Forgiver, the Clement.”

صَرُونَ ﴿٥٤﴾ تُن لَا  مَّ  عَذَابُ ثُ لۡ يَكُمُ ٱ تِ يَأۡ ن  بۡلِ أَ قَ هۥُ مِن  لَ اْ  مُو لِ  سۡ بِّكُمۡ وَأَ  رَ لَىٰ   اْ إِ  بُوٓ نِي  وَأَ
Waaneeboo ila rabbikum waaslimoo lahu min qabli an yatiyakumu alAAathabu thumma la tunsaroona

54 And turn to your Lord, and submit to Him, before the retribution comes upon you. Then you will
not be helped.
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رُونَ عُ  تَشۡ لَا  مۡ  تُ ن ةٗ وَأَ تَ بَغۡ عَذَابُ  لۡ يَكُمُ ٱ تِ يَأۡ ن  بۡلِ أَ قَ مِّن  بِّكُم    مِّن رَّ يۡكُم  لَ  نزِلَ إِ سَنَ مَآ أُ حۡ اْ أَ  عُوٓ بِ  تَّ وَٱ

﴾٥٥﴿

WaittabiAAoo ahsana ma onzila ilaykum min rabbikum min qabli an yatiyakumu alAAathabu baghtatan waantum la
tashAAuroona

55 And follow the best of what was revealed to you from your Lord, before the punishment comes
upon you suddenly, while you are unaware.

ينَ ﴿٥٦﴾ ـٰخِرِ لَمِنَ ٱلسَّ ن كُنتُ  هِ وَإِ  لَّ فِي جَنۢبِ ٱل طتُ  رَّ فَ  مَا 
ىٰ
لَ عَ تَىٰ  حَسۡرَ  يَٰ نَفۡسࣱ  تَقُولَ  ن  أَ

An taqoola nafsun ya hasrata AAala ma farrattu fee janbi Allahi wain kuntu lamina alssakhireena

56 So that a soul may not say, “How sorry I am, for having neglected my duty to Allah, and for
having been of the scoffers.”

قِينَ ﴿٥٧﴾  تَّ لۡمُ ىٰنِي لَكُنتُ مِنَ ٱ هَدَ هَ   لَّ نَّ ٱل لَوۡ أَ تَقُولَ  وۡ  أَ
Aw taqoola law anna Allaha hadanee lakuntu mina almuttaqeena

57 Or say, “Had Allah guided me, I would have been of the pious.”

نِينَ ﴿٥٨﴾  حۡسِ مُ لۡ كُونَ مِنَ ٱ فَأَ ةٗ   رَّ كَ لِي  نَّ  لَوۡ أَ عَذَابَ  لۡ رَى ٱ تَ تَقُولَ حِينَ  وۡ  أَ
Aw taqoola heena tara alAAathaba law anna lee karratan faakoona mina almuhsineena

58 Or say, when it sees the penalty, “If only I had another chance, I would be of the virtuous.”

ينَ ﴿٥٩﴾ فِرِ كَٰ بَرۡتَ وَكُنتَ مِنَ ٱلۡ  تَكۡ  هَا وَٱسۡ بۡتَ بِ كَذَّ فَ يَٰتِي   ءَا تۡكَ  ءَ قَدۡ جَآ  
ىٰ
لَ بَ

Bala qad jaatka ayatee fakaththabta biha waistakbarta wakunta mina alkafireena

59 Yes indeed! My Verses did come to you, but you called them lies, turned arrogant, and were of the

faithless.
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ينَ بِّرِ  تَكَ مُ لِّلۡ  وٗى  ثۡ مَ مَ   نَّ هَ فِي جَ يۡسَ  لَ  ةٌۚ أَ  وَدَّ  سۡ هُهُم مُّ هِ وُجُو لَّ لَى ٱل عَ اْ  بُو ذَ لَّذِينَ كَ رَى ٱ تَ يَٰمَةِ   قِ لۡ يَوۡمَ ٱ  وَ

﴾٦٠﴿

Wayawma alqiyamati tara allatheena kathaboo AAala Allahi wujoohuhum muswaddatun alaysa fee jahannama mathwan
lilmutakabbireena

60 On the Day of Resurrection, you will see those who told lies about Allah with their faces
blackened. Is there not a place in Hell for the arrogant?

نُونَ ﴿٦١﴾ زَ حۡ  هُمۡ يَ لَا  ءُ وَ  وٓ هُمُ ٱلسُّ سُّ مَ يَ لَا  هِمۡ  مَفَازَتِ بِ اْ  قَوۡ تَّ لَّذِينَ ٱ هُ ٱ  لَّ جِّي ٱل نَ يُ وَ
Wayunajjee Allahu allatheena ittaqaw bimafazatihim la yamassuhumu alssooo wala hum yahzanoona

61 And Allah will save those who maintained righteousness to their place of salvation. No harm will
touch them, nor will they grieve.

كِيلࣱ ﴿٦٢﴾ ءٖ وَ شَيۡ لِّ   كُ
ىٰ
لَ عَ وَ  هُ ءٖۖ وَ  شَيۡ لِّ  لِقُ كُ خَٰ هُ   لَّ ٱل

Allahu khaliqu kulli shayin wahuwa AAala kulli shayin wakeelun

62 Allah is the Creator of all things, and He is in charge of all things.

خَٰسِرُونَ ﴿٦٣﴾   هُمُ ٱلۡ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ هِ أُ  لَّ يَٰتِ ٱل  ـَٔا بِ اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ ضِۗ وَٱ رۡ وَٰتِ وَٱلۡأَ مَٰ  لِيدُ ٱلسَّ هۥُ مَقَا لَّ
Lahu maqaleedu alssamawati waalardi waallatheena kafaroo biayati Allahi olaika humu alkhasiroona

63 To Him belong the reins of the heavens and the earth. But those who blaspheme against the
revelations of Allah—it is they who are the losers.

لُونَ ﴿٦٤﴾ جَٰهِ   هَا ٱلۡ  يُّ بُدُ أَ عۡ نِّيٓ أَ  مُرُوٓ
تَأۡ هِ   لَّ رَ ٱل يۡ غَ فَ  قُلۡ أَ

Qul afaghayra Allahi tamuroonnee aAAbudu ayyuha aljahiloona

64 Say, “Is it other than Allah you instruct me to worship, you ignorant ones?”

Surah Az-Zumar · ayahdailyapp.com Page 15 of 18



ينَ خَٰسِرِ   نَنَّ مِنَ ٱلۡ تَكُو لَ لُكَ وَ مَ عَ بَطَنَّ   يَحۡ لَ تَ  شۡرَكۡ نۡ أَ لَئِ لِكَ  بۡ قَ لَّذِينَ مِن  لَى ٱ  يۡكَ وَإِ لَ  يَ إِ وحِ لَقَدۡ أُ وَ

﴾٦٥﴿

Walaqad oohiya ilayka waila allatheena min qablika lain ashrakta layahbatanna AAamaluka walatakoonanna mina
alkhasireena

65 It was revealed to you, and to those before you, that if you idolize, your works will be in vain, and
you will be of the losers.

ـٰكِرِينَ ﴿٦٦﴾ مِّنَ ٱلشَّ بُدۡ وَكُن  فَٱعۡ هَ   لَّ بَلِ ٱل
Bali Allaha faoAAbud wakun mina alshshakireena

66 Rather, worship Allah, and be of the appreciative.

نِهِۦۚ مِي يَ بِ تُۢ  يَّـٰ  وِ وَٰتُ مَطۡ مَٰ  يَٰمَةِ وَٱلسَّ  قِ لۡ يَوۡمَ ٱ هۥُ  تُ  بۡضَ قَ عٗا  مِي رۡضُ جَ رِهۦِ وَٱلۡأَ قَدۡ هَ حَقَّ   لَّ اْ ٱل قَدَرُو وَمَا 

شۡرِكُونَ ﴿٦٧﴾ يُ ا  مَّ عَ  
ىٰ
لَ عَٰ  تَ هۥُ وَ نَ حَٰ بۡ  سُ

Wama qadaroo Allaha haqqa qadrihi waalardu jameeAAan qabdatuhu yawma alqiyamati waalssamawatu matwiyyatun
biyameenihi subhanahu wataAAala AAamma yushrikoona

67 They have not esteemed Allah as He ought to be esteemed. The entire earth will be in His grip on
the Day of Resurrection, and the heavens will be folded in His right. Immaculate is He, and

Transcendent He is beyond the associations they make.

هِ فِي فِخَ  نُ مَّ  هُۖ ثُ  لَّ ءَ ٱل آ ا مَن شَ لَّ رۡضِ إِ فِي ٱلۡأَ وَٰتِ وَمَن  مَٰ  فِي ٱلسَّ عِقَ مَن   فَصَ ورِ  فِي ٱلصُّ فِخَ  نُ وَ

رُونَ ﴿٦٨﴾ يَنظُ يَامࣱ  قِ هُمۡ  ذَا  فَإِ رَىٰ  خۡ أُ
Wanufikha fee alssoori fasaAAiqa man fee alssamawati waman fee alardi illa man shaa Allahu thumma nufikha feehi
okhra faitha hum qiyamun yanthuroona

68 And the Trumpet will be sounded, whereupon everyone in the heavens and the earth will be
stunned, except whomever Allah wills. Then it will be sounded another time, whereupon they will
rise up, looking on.
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هُم نَ يۡ بَ قُضِيَ  هَدَآءِ وَ شُّ يِّـۧنَ وَٱل بِ  نَّ بِٱل ءَ   اْيٓ تَٰبُ وَجِ   ضِعَ ٱلۡكِ هَا وَوُ بِّ نُورِ رَ بِ رۡضُ  قَتِ ٱلۡأَ شۡرَ وَأَ

مُونَ ﴿٦٩﴾ لَ  يُظۡ لَا  هُمۡ  قِّ وَ حَ  بِٱلۡ
Waashraqati alardu binoori rabbiha wawudiAAa alkitabu wajeea bialnnabiyyeena waalshshuhadai waqudiya baynahum
bialhaqqi wahum la yuthlamoona

69 And the earth will shine with the Light of its Lord; and the Book will be put in place; and the
prophets and the witnesses will be brought in; and judgment will be passed among them equitably,
and they will not be wronged.

لُونَ ﴿٧٠﴾ عَ  يَفۡ مَا  بِ لَمُ  عۡ وَ أَ هُ لَتۡ وَ مِ عَ ا  نَفۡسٖ مَّ يَتۡ كُلُّ  فِّ وَوُ
Wawuffiyat kullu nafsin ma AAamilat wahuwa aAAlamu bima yafAAaloona

70 And every soul will be fully compensated for what it had done. He is well aware of what they do.

لَمۡ  هَآ أَ تُ نَ زَ هُمۡ خَ لَ قَالَ  هَا وَ وَٰبُ  بۡ  تِحَتۡ أَ فُ هَا  ءُو ذَا جَآ ىٰٓ إِ

 تَّ  مَرًاۖ حَ زُ مَ   نَّ هَ لَىٰ جَ  اْ إِ  رُوٓ فَ لَّذِينَ كَ وَسِيقَ ٱ

لَٰكِنۡ   وَ
ىٰ
لَ بَ اْ  لُو قَا هَٰذَاۚ   يَوۡمِكُمۡ  ءَ  لِقَآ نَكُمۡ  يُنذِرُو بِّكُمۡ وَ  رَ يَٰتِ   ءَا يۡكُمۡ  لَ عَ لُونَ  تۡ يَ مِّنكُمۡ  تِكُمۡ رُسُلࣱ  يَأۡ

ينَ ﴿٧١﴾ فِرِ كَٰ لَى ٱلۡ عَ عَذَابِ  لۡ ةُ ٱ مَ لِ تۡ كَ حَقَّ
Waseeqa allatheena kafaroo ila jahannama zumaran hatta itha jaooha futihat abwabuha waqala lahum khazanatuha
alam yatikum rusulun minkum yatloona AAalaykum ayati rabbikum wayunthiroonakum liqaa yawmikum hatha qaloo bala
walakin haqqat kalimatu alAAathabi AAala alkafireena

71 Those who disbelieved will be driven to Hell in throngs. Until, when they have reached it, and its

gates are opened, its keepers will say to them, “Did not messengers from among you come to you,
reciting to you the revelations of your Lord, and warning you of the meeting of this Day of yours?”
They will say, “Yes, but the verdict of punishment is justified against the disbelievers.”

ينَ ﴿٧٢﴾ بِّرِ  تَكَ لۡمُ وَى ٱ ثۡ مَ ئۡسَ  بِ فَ هَاۖ  فِي لِدِينَ  خَٰ مَ   نَّ هَ وَٰبَ جَ بۡ  اْ أَ  لُوٓ قِيلَ ٱدۡخُ
Qeela odkhuloo abwaba jahannama khalideena feeha fabisa mathwa almutakabbireena

72 It will be said, “Enter the gates of Hell, to abide therein eternally.” How wretched is the

destination of the arrogant.
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هَا تُ نَ زَ هُمۡ خَ لَ قَالَ  هَا وَ وَٰبُ  بۡ  تِحَتۡ أَ فُ هَا وَ ءُو ذَا جَآ ىٰٓ إِ

 تَّ  مَرًاۖ حَ زُ ةِ  نَّ جَ  لَى ٱلۡ  هُمۡ إِ  اْ رَبَّ قَوۡ تَّ لَّذِينَ ٱ وَسِيقَ ٱ

لِدِينَ ﴿٧٣﴾ خَٰ هَا  لُو فَٱدۡخُ مۡ  تُ بۡ يۡكُمۡ طِ لَ عَ مٌ  لَٰ   سَ
Waseeqa allatheena ittaqaw rabbahum ila aljannati zumaran hatta itha jaooha wafutihat abwabuha waqala lahum
khazanatuha salamun AAalaykum tibtum faodkhulooha khalideena

73 And those who feared their Lord will be led to Paradise in throngs. Until, when they have
reached it, and its gates are opened, its keepers will say to them, “Peace be upon you, you have been
good, so enter it, to abide therein eternally.”

رُ  جۡ نِعۡمَ أَ فَ ءُۖ  نَشَآ يۡثُ  ةِ حَ نَّ جَ  أُ مِنَ ٱلۡ وَّ بَ تَ نَ رۡضَ  نَا ٱلۡأَ ثَ وۡرَ هۥُ وَأَ نَا وَعۡدَ قَ لَّذِي صَدَ هِ ٱ  لَّ لِ حَمۡدُ   اْ ٱلۡ لُو قَا وَ

لِينَ ﴿٧٤﴾ عَٰمِ  لۡ ٱ
Waqaloo alhamdu lillahi allathee sadaqana waAAdahu waawrathana alarda natabawwao mina aljannati haythu nashao
faniAAma ajru alAAamileena

74 And they will say, “Praise be to Allah, who has fulfilled His promise to us, and made us inherit the
land, enjoying Paradise as we please.” How excellent is the reward of the workers.

قِيلَ قِّۚ وَ  حَ  بِٱلۡ هُم  نَ يۡ بَ قُضِيَ  مۡۚ وَ هِ بِّ مۡدِ رَ حَ بِّحُونَ بِ يُسَ عَرۡشِ  لۡ فِّينَ مِنۡ حَوۡلِ ٱ ةَ حَآ كَ  ئِ لَـٰٓ لۡمَ رَى ٱ تَ وَ

مِينَ ﴿٧٥﴾ لَ عَٰ  لۡ هِ رَبِّ ٱ لَّ لِ حَمۡدُ   ٱلۡ
Watara almalaikata haffeena min hawli alAAarshi yusabbihoona bihamdi rabbihim waqudiya baynahum bialhaqqi
waqeela alhamdu lillahi rabbi alAAalameena

75 And you will see the angels hovering around the Throne, glorifying their Lord with praise. And it
will be judged between them equitably, and it will be said, “Praise be to Allah, Lord of the Worlds.”
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